
Seater with Crimp 1 1/4 - Seater with Crimp 284 Win

Bullet Seater with crimp (Seat) 

Our standard bullet seaters guide the bullet in an exact guide bushing. This
ensures good accuracy. 

The Bullet Seater is the solid choice for quickly seating the bullet. 

As standard, the Bullet Seater offers the option to crimp the mouth of the
cartridge case. This means that you can work with or without a crimp. 

The seater-head can be easily replaced to another type.We offer various types of
seater-heads. 

Choosing the correct seater head for the bullet used often improves concentricity
significantly. 

You will find further instructions and assistance in selecting accessories and
spare parts in the manual.

Attributes

Name: Seater with Crimp 284 Win
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013125
Mfr. No.: 3239214
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.75kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 140mm
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Sicherheitshinweise für den Seater mit Crimp 1 1/4

Einleitung
Herzlich willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den Seater mit Crimp 1 1/4. Diese Anleitung soll Ihnen helfen,
das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um
mögliche Risiken zu vermeiden und die besten Ergebnisse zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vor der Verwendung des Produkts vollständig gelesen
haben.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
Sie Mängel feststellen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Anwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, um
Verletzungen zu vermeiden.
Arbeiten Sie in einer gut belüfteten Umgebung, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu minimieren.
Achten Sie darauf, dass sich keine brennbaren Materialien in der Nähe des Arbeitsbereichs befinden.
Verwenden Sie den Seater mit Crimp nur mit kompatiblen Geschossen und Materialien, um Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Halten Sie den Seater von Wasser und anderen Flüssigkeiten fern, um elektrische Gefahren zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Seaters:

Stellen Sie sicher, dass die Maschine, an die der Seater angeschlossen wird, ordnungsgemäß
funktioniert.
Befestigen Sie den Seater fest an der vorgesehenen Stelle, um ein Verrutschen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Wählen Sie den passenden SeaterKopf für Ihr Geschoss aus und setzen Sie ihn gemäß den
Anweisungen im Handbuch ein.

Verwendung des Seaters:

Legen Sie das Geschoss in die Führungsbuchse des Seaters.
Drücken Sie den Hebel oder betätigen Sie den Mechanismus, um das Geschoss in die Patrone zu
setzen.
Überprüfen Sie regelmäßig die CrimpEinstellung und passen Sie diese an, um sicherzustellen, dass die
Patrone korrekt abgeschlossen wird.
Nach der Verwendung reinigen Sie den Seater gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Seaters, die nicht mehr verwendet werden, sicher verpackt sind, um
Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen zu Ihrem Produkt konsultieren Sie bitte die Bedienungsanleitung oder
wenden Sie sich an den Hersteller. Es wird empfohlen, sich über aktuelle Sicherheitswarnungen und Rückrufe auf
der EU Safety GatePlattform zu informieren.



Hinweis: Diese Anleitung dient nur zu Informationszwecken und ersetzt nicht die spezifischen Anweisungen des
Herstellers. Achten Sie darauf, alle Hinweise und Warnungen in der Bedienungsanleitung zu befolgen.
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Safety Instruction Guide for Seater with Crimp 1 1/4

Introduction
Thank you for choosing the Seater with Crimp 1 1/4. This product is designed to provide accurate bullet seating and
crimping for your reloading needs. It is essential to follow safety instructions to ensure safe and effective use. This
guide provides important safety information and instructions for proper installation and usage in compliance with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always read and understand the product manual before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for wear and damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using the Seater with Crimp.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Do not exceed the recommended load specifications for the Seater.
Use only compatible bullet types with the seaterhead.
Avoid using the product if you notice any defects or malfunctions.
Follow proper handling procedures for all materials involved in the reloading process.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Seater with Crimp:

Ensure that your reloading press is securely mounted.
Insert the Seater with Crimp into the press according to the manufacturer's instructions.
Tighten the locking mechanism to secure the seater in place.

Using the Seater with Crimp:

Select the appropriate seaterhead based on the bullet type being used.
Adjust the seating depth according to your specifications.
Insert the cartridge case into the press and align it with the seater.
Apply consistent pressure to seat the bullet in the cartridge case.
If crimping is desired, adjust the seaterhead to crimp the mouth of the cartridge case as needed.

PostUsage:

Clean the seater and surrounding area after use to prevent buildup of debris.
Store the Seater with Crimp in a dry, cool place, away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged beyond repair, contact local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact details provided in the product
manual. Ensure that you have the product information ready for a quicker response.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Seater with Crimp 1 1/4.
Always prioritize safety and compliance with regulations to protect yourself and others during the reloading process.
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Instrucciones de Seguridad del Producto: Asiento de
Proyectiles con Crimpado 1 1/4

Introducción
Gracias por elegir el Asiento de Proyectiles con Crimpado 1 1/4. Este producto está diseñado para proporcionar una
guía precisa para la bala en un casquillo de guía exacto, asegurando así una buena precisión. Es importante seguir
las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de los demás. Este manual contiene
directrices que cumplen con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si observas algún daño, no utilices el producto y contacta con el fabricante.
Recuerda que este producto no es un juguete y debe ser utilizado únicamente por adultos o bajo la
supervisión de un adulto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manejar el
Asiento de Proyectiles.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada y libre de materiales inflamables.
No utilices el Asiento de Proyectiles si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.
Evita el contacto con la boca o los ojos durante el uso para prevenir lesiones.
Al trabajar con balas, asegúrate de seguir las regulaciones locales y nacionales sobre la manipulación y
almacenamiento de municiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Asiento de Proyectiles:

Asegúrate de que el equipo esté apagado antes de comenzar la instalación.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el Asiento de Proyectiles en la prensa de recarga.
Verifica que todas las piezas estén firmemente aseguradas antes de usar.

Uso del Asiento de Proyectiles:

Coloca el casquillo en la prensa de recarga.
Selecciona la cabeza de asiento adecuada para la bala que estás utilizando.
Si decides utilizar el crimpado, ajusta la configuración según las instrucciones del fabricante.
Inserta la bala en el casquillo y presiona el pedal de la prensa de recarga para asentar la bala.
Revisa la precisión del asiento y ajusta según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de equipos de recarga y componentes de municiones.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información, asistencia o consultas sobre seguridad, consulta el manual del producto o el sitio web del
fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al buscar asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso
seguro y efectivo del Asiento de Proyectiles con Crimpado 1 1/4.
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Guide de Sécurité du Produit : Siège de balle avec
crimp 1 1/4

Introduction
Merci d'avoir choisi le Siège de balle avec crimp 1 1/4. Ce produit est conçu pour vous offrir une expérience
d'utilisation précise et efficace lors de l'insertion de balles. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez
lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures excessives, humidité, etc.).
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lisez attentivement le manuel avant d'utiliser le Siège de balle.
Ne forcez pas le produit audelà de ses capacités.
Utilisez uniquement les têtes de siège recommandées pour le type de balle que vous utilisez.
Assurezvous que le crimp est correctement appliqué si vous choisissez d'utiliser cette fonction.
Portez des lunettes de protection pour éviter les blessures aux yeux lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du Siège :

Fixez le Siège de balle sur votre reloader en suivant les instructions spécifiques du fabricant.
Assurezvous que le produit est bien fixé et stable.

Remplacement de la Tête de Siège :

Pour remplacer la tête de siège, dévissez la tête actuelle.
Installez la nouvelle tête en vous assurant qu'elle est bien en place.

Utilisation
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Chargement de la Balle :

Placez la balle dans le guide bushing du Siège de balle.
Assurezvous que la balle est correctement positionnée avant de procéder.

Application du Crimp :

Si vous utilisez la fonction crimp, ajustez le réglage selon vos besoins.
Appliquez le crimp avec précaution pour éviter d'endommager la balle ou l'étui.

Vérification Finale :

Inspectez le produit après chaque utilisation pour vous assurer qu'il est en bon état.
Rangez le produit dans un endroit sûr après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits non alimentaires.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une mise au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre Siège de balle avec crimp 1 1/4,
veuillez consulter le manuel fourni ou contacter le point de contact de votre distributeur.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre Siège de balle avec
crimp 1 1/4. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Seater con
Crimp 1 1/4

Introduzione
Grazie per aver scelto il Seater con Crimp 1 1/4. Questo prodotto è progettato per garantire la massima precisione
nella ricarica delle munizioni. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro
e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Seater in un ambiente di lavoro ben ventilato e privo di polvere.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da eventuali schegge o polveri.
Tieni il Seater lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il Seater per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla regolarmente il Seater per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il Seater, assicurati che sia correttamente montato e che tutte le parti siano ben fissate.
Non forzare il Seater se incontri resistenza durante l'uso. Ciò potrebbe indicare un problema che deve essere
risolto.
Utilizza solo proiettili compatibili con il Seater per garantire la sicurezza e la precisione.
Se si verifica un malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e verifica il problema.
Non tentare di riparare il Seater da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il Seater dalla confezione e controlla che tutte le parti siano presenti.
Monta il Seater sulla pressa per ricarica seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Assicurati che la filettatura sia ben avvitata e che non ci siano giochi.

Uso

Inserisci il proiettile nel bush di guida del Seater.
Regola la profondità di crimpatura secondo le specifiche del proiettile utilizzato.
Aziona la pressa per ricarica per inserire il proiettile nella cartuccia.
Controlla la cartuccia finita per assicurarti che il proiettile sia correttamente inserito e crimpato.
Ripeti il processo per le altre cartucce.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti e materiali di ricarica.
Non gettare il Seater o le parti danneggiate nei rifiuti domestici. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato.
Assicurati di smaltire in modo sicuro qualsiasi materiale pericoloso, come polveri o residui di munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il
numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare la richiesta di supporto.

Nota Importante: In caso di prodotto difettoso o per segnalare incidenti, contatta le autorità competenti e consulta il
portale Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sui richiami.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Seater con Crimp 1 1/4 in modo efficace e sicuro.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Seatera z Crimp 1 1/4

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Seatera z Crimp 1 1/4. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
maksymalną wydajność.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i niedostępnym dla dzieci miejscu.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że Seater jest odpowiednio zamocowany przed użyciem.
Nie używaj produktu w połączeniu z niekompatybilnymi akcesoriami.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie przekraczaj maksymalnych obciążeń określonych przez producenta.
Zachowaj ostrożność podczas pracy w pobliżu innych osób.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie części są obecne przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj Seater zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy wszystkie połączenia są pewne i stabilne.

Użytkowanie

Używaj Seatera zgodnie z jego przeznaczeniem, czyli do szybkiego osadzania pocisku.
Możesz pracować z lub bez crimpowania, w zależności od potrzeb.
Regularnie wymieniaj głowicę siedzącą na inny typ, jeśli to konieczne, aby poprawić współosiowość.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu z innymi odpadami.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Sprawdź, czy produkt można oddać do punktów zbiórki sprzętu elektronicznego lub materiałów
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Seatera z Crimp 1 1/4,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet: Kuulan asettaja
puristuksella (Seat)

Johdanto
Tervetuloa Kuulan asettaja puristuksella (Seat) tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Väärä käyttö voi aiheuttaa vahinkoa tai vaaratilanteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät kuulan asettajaa.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty. Poista kaikki turhat esineet, jotka voivat aiheuttaa
kompastumisia tai muita vaaratilanteita.
Älä koskaan suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kuulan asettaja on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä kuulan asettaja tukevasti työpöytään tai muuhun vakaaseen pintaan.
Varmista, että asettajan päät on vaihdettu oikein ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta kuula ohjausholkkiin.
Valitse, käytätkö puristusta vai et, ja varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan.
Purista patruunan suutaa tarvittaessa.
Seuraa ohjeita tarkasti ja varmista, että työskentelyalueesi on turvallinen ennen kuin aloitat.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat tarvittavaa
tukea ja tietoa.

Yhteenveto
Kuulan asettaja puristuksella (Seat) on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja tehokkuutta kuulan asettamiseen.
Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen.
Kiitos, että valitsit tuotteen, ja toivomme, että se täyttää odotuksesi!
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Säkerhetsinstruktioner för Kula Sättare med Crimp 1
1/4

Introduktion
Tack för att du valt Kula Sättare med Crimp 1 1/4. Denna produkt är utformad för att ge dig en säker och effektiv
upplevelse vid laddning av ammunition. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallandeuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition.
Kontrollera att Kula Sättaren är ordentligt monterad innan användning.
Se till att området där du arbetar är rent och fritt från skräp.
Undvik att använda Kula Sättaren i närheten av öppen eld eller andra källor till antändning.
Om produkten skadas, avbryt användningen omedelbart och kontakta support.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Kula Sättaren

Ta bort Kula Sättaren från förpackningen.
Montera Kula Sättaren på din laddverktyg enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att sättarhuvudet är ordentligt fastsatt.

Användning av Kula Sättaren

Välj rätt sättarhuvud för den kula som ska användas.
Ladda patronhylsan i Kula Sättaren.
Om du använder crimp, se till att mynningen på patronhylsan crimpar korrekt.
Arbeta långsamt och noggrant för att säkerställa precision.

Underhåll av Kula Sättaren

Rengör Kula Sättaren efter varje användning för att ta bort smuts och rester.
Inspektera sättarhuvudet regelbundet för tecken på slitage.
Byt ut sättarhuvudet om det är skadat eller slitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte Kula Sättaren i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av tekniska produkter.
Återvinn delar av produkten där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Kula Sättare med Crimp 1 1/4 på rätt sätt kan
du säkerställa en säker och effektiv laddningsprocess.





1.  

2.  

Návod k bezpečnému používání Seateru s Crimp 1 1/4

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Seater s Crimp 1 1/4. Tento produkt je navržen tak, aby zajistil přesné usazení
projektilů do nábojnic. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte
všechny uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli všechny pokyny a bezpečnostní upozornění.
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze osobami, které jsou s ním obeznámeny a mají potřebné znalosti.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že Seater je správně nastaven a upevněn před každým použitím.
Nepoužívejte Seater, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.
Při crimpování projektilu se ujistěte, že je projektil správně umístěn v pouzdře.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při crimpování, aby nedošlo k poškození projektilu nebo Seateru.
Při výměně hlavy seateru dodržujte pokyny výrobce a ujistěte se, že je nová hlava správně namontována.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace Seateru:

Upevněte Seater na vhodný stroj nebo pracovní plochu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je Seater pevně uchycen a stabilní.

Použití Seateru:

Umístěte nábojnici s projektily do vodicího pouzdra Seateru.
Pokud používáte crimp, nastavte požadovanou hloubku crimpování.
Pomalu stiskněte ovládací mechanismus a zajistěte, aby projektil byl správně usazen.
Po dokončení procesu vyjměte hotovou nábojnici a zkontrolujte kvalitu usazení.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zajistěte, aby byl bezpečně zlikvidován, aby nedošlo k úrazu nebo nehodě.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontaktní bod v EU. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu a jeho použití.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a pomáháte zajistit bezpečné používání Seateru s Crimp 1 1/4.


